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Ville de Remich
Place de la Résistance
Adresse Postale
B.P. 9 | L-5501 Remich
Fax : 23 69 2-227
info@remich.lu
Standard : 23 69 2-1
www.remich.lu
Heures d’ouverture :
Lu-Ma : 08h15 - 11h30 et 13h30 - 16h00
Me : 08h15 - 11h30 et 13h30 à 18h30

- �Recette & service technique  
jusqu’à 16h00 ou sur rdv

- �La veille d’un jour férié la commune  
ferme à 16h00

Je-Ve : 08h15 - 11h30 et 13h30 - 16h00

Collège des Bourgmestre et 
Échevins
KOX Henri, député-maire
THIEL Gaston, échevin
SINGER Pir, échevin
Tél. : 23 69 2-214
Fax : 23 69 2-232

Secrétariat
HAASE Barbara 23 69 2-1
KAYSER Muriel 23 69 2-228
SCHMIT Vanessa 23 69 2-212
SCHOLTES Andy 23 69 2-235
STEIN Anne 23 69 2-222

Bureau de la Population / 
État-civil
FUNCK Martine 23 69 2-217
MICHELY Gilles 23 69 2-211
Fax : 23 69 2-229

Secrétariat recette  
et service technique
BECKER Laurent 23 69 2-220

Recette
NEYENS Tania 23 69 2-216

Service marketing  
& Tourisme
SITZ Carole 23 69 2-213

Service technique
Département administratif
THIEL Laurent 23 69 2-225
DELLISSE Patrick 23 69 2-230
Fax : 23 69 88 02

Département entretien
RIEFFER Germain, coordinateur 621 243 902
Urgences hors heures de bureau 621 154 691

Service scolaire
8, rue des Champs | Remich
SINGER Liss 621 545 570

Agent Municipal /  
Garde-champêtre
PAULY Freddy 23 69 2-223

Service Forestier	
PAULUS Claude 621 202 129
(Bureau Institut Viti-Vinicole)

Infrastructures sportives / de 
loisirs
Terrain de football 23 69 77 15
Pavillon Tennis 23 69 77 95
Piscine en plein air 23 69 81 11
Minigolf 23 66 93 63

Centre Sociétaire « Al Schoul »
BONENBERGER Myriam 23 69 90 26
Musique 23 69 98 15
Club des Jeunes 23 69 99 42
Salle des fêtes 23 69 98 45
Chorale 23 69 99 57

écoles
Ecole rue Enz (préscolaire et précoce)
Concierge 23 69 84 55
Fax : 26 66 47 36
Hall sportif 23 69 71 60

école « Gewännchen »
Concierge
Tél. : 23 69 84 56 / 57
Hall sportif
Tél. : 23 69 84 76
Fax : 23 69 80 51

Maison Relais
DELVAUX Karla
Chargée de direction
8, rue des Champs | Remich
GSM : 621 373 725
Tél. : 27 07 57 60
Fax : 27 07 57 61

Service social
Office Social Commun
48, quai de la Moselle | L-5553 Remich
Tél. : 26 66 00 37-1

Épicerie sociale „Croix Rouge Buttéck“
6, rue Foascht | L-5534 Remich
Tél. : 27 55 51 10

Autres numéros utiles
Bureau touristique 27 07 54 16
École des parents 27 07 59 65
Centre de secours, rue Dicks 23 69 84 79
Crèche Muselnascht 23 69 97 15
Maison des jeunes 26 66 45 87
Aide à domicile 23 69 71 11
Maison St Joseph (Réception) 23 68-7
Caisse Nationale de Santé (CNS) 23 66 90 09
Administration des contributions – Remich 	
26 66 15-1 
Administration des contributions – Luxembourg 
40 800-1

Police Remich - Proximité	
24477-200

Police Remich - Interventions
244 77-500 

Secours d’urgence
112

Urgence - Police
113

Le centre de Recyclage 
« Am Haff »
Le centre de Recyclage « Am Haff » est implanté 
sur le site de la société Hein Déchets à 
Bech-Kleinmacher et est réservé aux résidents 
de la Ville de Remich, détenteur d’une carte 
d’accès.
Tél. : 26 66 2-1
Heures d’ouverture :
Ma-Ve : 11h00 - 18h00
Sa : 09h00 - 16h00

Das Recycling Center „Am Haff“ befindet 
sich auf dem Betriebsgelände der Firma 
Hein Déchets in Bech-Kleinmacher und ist 
ausschliesslich den Einwohnern aus Remich 
zugänglich, welche Inhaber einer Zugangskarte 
sind.
Tél. : 26 66 2-1
Öffnungszeiten :
Dienstag-Freitag von 11h00 - 18h00
Samstags : 09h00 - 16h00
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18.12.2015

Anwesend 
Henri KOX - Bürgermeister, 

Pierre SINGER und Gaston THIEL - Schöffen, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT, Martine GEIMER,  

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HERZIG, Guy MATHAY,  

Jacques SITZ und Jean-Paul WILTZ - Gemeinderäte, 

Vanessa SCHMIT - amtierende Sekretärin

Öffentliche Sitzung des Gemeinderats  
Remich vom 18.12.2015

Auszug aus dem Sitzungsprotokoll

I.	E instimmige Genehmigung der Tagesordnung

II.	Einstimmige Zustimmung zu den Beschlüssen aus den Sitzungen 
vom 13. und 20. November 2015

III. Zustimmung für einen Mietvertrag
Der Gemeinderat befürwortet einstimmig den Mietvertrag für die 
leerstehende Wohnung im Remich, 6, route de Mondorf (1. Etage). 
Der Vertrag ist für zwei Monate befristet, da die betroffenen Mieter 
Anfang 2016 einen Mietvertrag für eine neue Wohnung unterschreiben 
werden.

IV. Jahresrechnungen der Kirchenverwaltung
Die vom Kirchenverwaltungsrat des Dekanats Remich am 13.7.2015 
vorgelegte Jahresrechnung 2014, der Haushaltsplan 2015 und die 
Aufstellung des Stiftungs- und Kapitalvermögens wurden einstimmig 
angenommen.

V. Zuschüsse für karitative Einrichtungen
Folgende Zuschüsse für gemeinnützige und karitative Organisationen 
wurden einstimmig genehmigt:

SOS Villages d’Enfants (Monde)� 25 €

Association Alzheimer Luxembourg� 50 €

SOS Détresse� 50 €

Stëftung Hëllef Doheem� 25 €

ECPAT Luxembourg (contre l’exploitation sexuelle des enfants)� 25 €

CARE Luxembourg a.s.b.l.� 25 €

Treffpunkt ADHS a.s.b.l.� 50 €

Médecins sans Frontières� 25 €

Service Krank Kanner Doheem� 50 €

Chrëschte mat Sahel� 25 €

Amnesty International� 25 €

Aide à l’enfance de l‘Inde� 25 €

Fir d’Kanner a Latäinamerika� 25 €

Comité pour une paix Juste au Proche-Orient� 25 €

Association Luxembourgeoise des Groupes  

Sportifs pour Cardiaques a.s.b.l.� 50 €

Education musicale dans l’enseignement fondamental� 50 €

PADEM (programme d’aide et de développement  

destinés aux enfants du Monde)� 25 €

Lëtzebuerger Jongbaueren a Jongwënzer� 50 €

SPONTAN ADD a.s.b.l.� 50 €

UNICEF� 25 €

Fondation Luxembourg-El Salvador� 25 €

Berodungsstell fir Gléckspill- a PC-/Online Problemer� 25 €

SOS Faim (action pour le développement)� 25 €

HANDICAP International� 25 €

Frères des hommes Luxembourg� 25 €

FLEK Lëtzebuerg a.s.b.l. (Fleegeelteren an hir Kanner)� 50 €
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VI. Aufsplitterung von Parzellen
In Übereinstimmung mit dem Bebauungsplan für die Stadt Remich 
befürwortet der Gemeinderat einstimmig die Aufsplitterung des 
Grundstückes 2, route de Luxembourg / rue du Bois in zwei Parzellen:

-	� Los 1 - rue du Bois, Nr. 500/2612 und Teilstück von Nr. 500/2613 
mit einer Gesamtfläche von 2 Ar 33 m2 – Sektion A des Bois und 

-	� Los 2 - route de Luxembourg, Teilstück von Nr. 500/2613 mit einer 
Gesamtfläche von 14 Ar 48 m2 – Sektion A des Bois. 

VII. Einnahmeerklärungen 2014 et 2015
Der Gemeinderat stimmt den Einnahmeerklärungen 2014 (- 88,84 €) 
und 2015 (7.773.512,46 €) zu.

VIII. Musikunterricht für das Schuljahr 2015/2016
a) �Nachdem der Gemeinderat bereits am 17. Juli 2015 dem  

provisorischen Musikunterrichtsprogramm für das Schuljahr 
2015/2016 zugestimmt hat, wird der von der UGDA am  
19. November 2015 aktualisierte Unterrichtsplan einstimmig 
angenommen. 

b) �Statt der ursprünglich festgelegten Betriebskosten von 62.708,49 € 
belaufen sich diese Kosten laut Berichtigung vom 16. November 
2015 auf 52.375,51 €. Die von der UGDA vorgelegte Kosten
berichtigung wurde einstimmig angenommen.

IX. Haushaltsplan für das Sozialamt der Gemeinde Remich
Einstimmig genehmigt der Gemeinderat den berichtigten Haushaltsplan  
2015 und den Haushaltsplan 2016 für das Sozialamt.

X. Haushaltsplan der Gemeinde Remich
Mit 9 Ja-Stimmen und 2 Enthaltungen wird der berichtigte Haushalt 
2015 angenommen. Mit 8 Ja-Stimmen, 2 Gegenstimmen und 1 
Enthaltung wird der Haushalt 2016 angenommen.

XI. Verschiedenes
-	� Aufgrund eines Artikels im „Luxemburger Wort“ entstand der 

Eindruck, die DP (Demokratische Partei) hätte in der Gemeinde-
ratssitzung vom 11. Dezember 2015 die Abstimmung über den 
Gemeindehaushalt verschieben wollen. Diese Darstellung ist 
falsch; laut Tagesordnung waren am 11. Dezember 2015 die 
Präsentation des Gemeindehaushaltes und am 18. Dezember 2015 
dessen Abstimmung vorgesehen.

-	� Anfrage über das Genehmigungsverfahren für die Weihnachts-
marktstände. Der Bürgermeister betont, dass keine Gemeinde
gebühr kassiert wurde, sondern ein Standgeld vom Remicher  
Geschäftsverband erhoben wurde.

-	� Beanstandung über mangelnde Einzelheiten betreffend  
den Remicher Stadtplan, insbesondere was die Informationen  
über den Standort von bedeutenden Gebäuden auf  
„Google Maps“ anbelangt.

XII. Personalangelegenheiten
a)	 Befristeter Arbeitsvertrag für die Kindertagesstätte Remich 

Einstimmiger Beschluss für den befristeten Teilzeitvertrag (50 %) 
für Jessica SUTSCHET-ROSSELJONG für den Zeitraum vom 1. 
Februar 2016 bis 14. September 2016.

b)	 Befristeter Arbeitsvertrag für die Kindertagesstätte Remich 
Einstimmiger Beschluss für den befristeten Teilzeitvertrag (50 %) 
für Jean-Marc TANI für den Zeitraum vom 1. Februar 2016 bis 
31. Dezember 2016.

c)	 Einstimmiger Beschluss über die Festlegung der Stellenanzahl 
im „cadre fermé“. 
Der Gemeinderat legt die Stellenanzahl einstimmig fest.

d)	 Einstimmiger Beschluss für die Ernennung von Yoann FREITAS und 

Roland GOEBEL zu Mitgliedern der Umweltkommission der Stadt 

Remich.
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18.12.2015

PrÉsent 
Henri KOX - bourgmestre, 

Pierre SINGER et Gaston THIEL - échevins, 

Marianne BEISSEL, Monique CLEMENT, Martine GEIMER,  

Mike GREIVELDINGER, Jean-Marc HERZIG, Guy MATHAY,  

Jacques SITZ et Jean-Paul WILTZ - conseillers, 

Vanessa SCHMIT - la secrétaire f. f.

SÉANCE PUBLIQUE DU CONSEIL COMMUNAL DE 
REMICH DU 18 DÉCEMBRE 2015

Extrait du registre aux délibérations

I. Approbation unanime de l'ordre du jour

II. Approbation unanime des délibérations du 13 et du 20  
novembre 2015

III. Approbation d'un contrat de bail
Approbation unanime d'un contrat de bail conclu le 4 décembre 2015 
pour une durée déterminée de 2 mois portant sur la location d'un 
appartement (1er étage) situé 6, route de Mondorf, L-5552 Remich.

IV. Approbation des comptes de la fabrique d'église de Remich
Approbation unanime du relevé des comptes avec les recettes et 
dépenses de l'année 2014 et du budget et du relevé des fondations  
et capitaux au 31 décembre 2014, arrêtés par le conseil de la fabrique 
d'église du doyenné de Remich en sa séance du 13 juillet 2015.

V. Allocation des subsides aux organisations caritatives
Approbation unanime de l'allocation des subsides ordinaires aux 
associations caritatives suivantes pour l'année 2015 :

SOS Villages d'Enfants (Monde)� 25 €

Association Alzheimer Luxembourg� 50 €

SOS Détresse� 50 €

Stëftung Hëllef Doheem� 25 €

ECPAT Luxembourg (contre l'exploitation sexuelle des enfants)� 25 €

CARE Luxembourg a.s.b.l.� 25 €

Treffpunkt ADHS a.s.b.l.� 50 €

Médecins sans Frontières� 25 €

Service Krank Kanner Doheem� 50 €

Chrëschte mat Sahel� 25 €

Amnesty International� 25 €

Aide à l'enfance de l'Inde� 25 €

Fir d'Kanner a Latäinamerika� 25 €

Comité pour une paix Juste au Proche-Orient� 25 €

Association Luxembourgeoise des Groupes  

Sportifs pour Cardiaques a.s.b.l.� 50 €

Education musicale dans l'enseignement fondamental� 50 €

PADEM (programme d'aide et de développement  

destinés aux enfants du Monde)� 25 €

Lëtzebuerger Jongbaueren a Jongwënzer� 50 €

SPONTAN ADD a.s.b.l.� 50 €

UNICEF� 25 €

Fondation Luxembourg-El Salvador� 25 €

Berodungsstell fir Gléckspill- a PC-/Online Problemer� 25 €

SOS Faim (action pour le développement)� 25 €

HANDICAP International� 25 €

Frères des hommes Luxembourg� 25 €

FLEK Lëtzebuerg a.s.b.l. (Fleegeelteren an hir Kanner)� 50 €
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VI. Service Technique
Sur proposition du Collège des Bourgmestre et Echevins, le conseil 
communal décide d'aviser favorablement le morcellement du terrain 
2, route de Luxembourg / rue du Bois par lequel sont créées deux 
parcelles : 

-	� LOT 1 - rue du Bois, du n° 500/2612 et partie du n° 500/2613 
contenant 2 a 33 ca - Section A des Bois ;

-	� LOT 2 - route de Luxembourg, partie du n° 500/2613 contenant  
14 a 48 ca - Section A des Bois ;

VII. Recette
Approbation unanime des titres de recettes de l'exercice 2014 au 
montant global de - 88,84 € et des titres de recettes de l'exercice 
2015 au montant global de 7.773.512,46 €.

VIII. Ecole de musique UGDA 
a)	 Approbation de l'organisation rectifiée de l'enseignement  

musical de l'année scolaire 2015/2016  
Approbation unanime de l'organisation scolaire rectifiée de  
l'année scolaire 2015/2016 relative aux cours de musique de la 
Ville de Remich dispensés par l'école de musique de l'U.G.D.A. 
a.s.b.l., élaborée par ladite association le 19 novembre 2015.

b)	 Approbation d'un avenant à la convention avec l'Union Grand-
Duc Adolphe a.s.b.l. pour l'année scolaire 2015/2016 
Approbation unanime de l'avenant du 16 novembre 2015  
portant modification de la convention signée le 3 juillet 2015 
entre l'Administration Communale de Remich, et l'Union  
Grand-Duc Adolphe a.s.b.l., aux termes de laquelle l'organisation 
de l'enseignement musical au niveau communal a été confiée à 
l'U.G.D.A. a.s.b.l. pour l'année scolaire 2015/2016.

Approbation unanime du nouveau montant de 52.375,51 € pour les 
frais de fonctionnement des cours de musique organisés pendant 
l'année scolaire 2015/2016 au lieu du montant de 62.708,49 € 
initialement arrêté. 

IX. Office Social :
Approbation unanime du budget rectifié 2015 et du budget 2016  
de l'Office Social Commun de Remich (OSCR)

X. Budget communal
Vote budget rectifié 2015 avec 9 voix pour et 2 abstentions  
et du budget 2016 avec 8 voix pour, 2 contre et 1 abstention.

XI. Divers
Ont été discutés les points suivants :

-	� L'observation a été faite qu'un article au « Luxemburger Wort » 
avait déclaré que le parti politique « Demokratesch Partei (DP) » 
avait proposé de remettre le vote du budget communal à la séance 
prochaine lors de la séance du 11 décembre 2015. Cet article est 
erroné car le vote du budget avait été prévu pour le 18 décembre 
2015 de toute façon. L'ordre du jour de la séance du 11 décembre 
2015 ne contenait que la présentation du budget et non le vote.

-	� Demande de renseignements sur les démarches pour l'obtention 
d'une autorisation pour un stand au marché de Noël.

-	� Demande de renseignements sur les taxes à payer pour les stands 
au marché de Noël.

-	� Monsieur le bourgmestre informe que ce n'est en fait pas une taxe 
mais un loyer qui sera intégralement versé à l'Union commerciale 
et artisanale de Remich.

-	� Réclamation sur le manque de détails concernant le plan de la Ville 
de Remich, et surtout le manque d'informations sur l'emplacement 
des bâtiments d'importance, sur le site internet « Google Maps ».

XII. Huis Clos :
a)	 Nomination d'un aide-éducateur (m/f) pour les besoins de la 

Maison Relais pour Enfants à Remich 
Le conseil communal décide à l'unanimité de procéder à la nomi-
nation de Madame Jessica SUTSCHET-ROSSELJONG en tant 
qu'aide-éducatrice au service d'éducation et d'accueil de la Ville 
de Remich avec degré d'occupation 50 % et à durée déterminée 
pour la période du 1er février 2016 au 14 septembre 2016.

b)	 Nomination d'un éducateur diplômé (m/f) pour les besoins de 
la Maison Relais pour Enfants à Remich 
Le conseil communal décide à l'unanimité de procéder à la 
nomination de Monsieur Jean-Marc TANI en tant qu'éducateur 
diplômé au service d'éducation et d'accueil de la Ville de Remich 
avec degré d'occupation 50 % et à durée déterminée pour la 
période du 1er février 2016 au 31 décembre 2016.

c)	 Fixation des effectifs du cadre fermé dans les différentes  
carrières des fonctionnaires communaux 
Le conseil communal fixe à l'unanimité le nombre des emplois 
du cadre fermé des fonctionnaires communaux.

d)	 Nominations à la Commission de l'environnement 
Le conseil communal décide à l'unanimité de procéder aux  
nominations de Monsieur Roland GOEBEL et de Monsieur  
Yoann FREITAS en tant que membres de la Commission  
de l'Environnement.
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Recycling Center „am Haff”  
der Gemeinden Bous, Remich,  
Schengen und Stadtbredimus

Seit Juni 2012 ist der Zugang zum Recycling Center Hein „Am Haff ” in 
Bech-Kleinmacher nur noch den Inhabern einer Zugangskarte vorbehalten.  
Diese kann in der Rezeption der Gemeindeverwaltung gegen Bezahlung einer 
einmaligen und nicht erstattbaren Gebühr von 10 € erworben werden. 

Jeder Haushalt hat Anrecht auf eine einzige Karte. Bei Verlust oder Beschädigung 
der Karte wird gegen Zahlung einer Gebühr von 25 € eine neue Karte ausgehän-
digt und die alte Karte wird automatisch gesperrt. 

Bei Wohnsitzwechsel des Haushaltes ausserhalb der Gemeinde wird die Karte 
automatisch von der Gemeindeverwaltung gesperrt. 

Es ist untersagt, die Zugangskarte an Personen zu verleihen, welche dem eigenen 
Haushalt nicht angehören. Bei Zuwiderhandlung wird die betroffene Zugangs-
karte automatisch für die Dauer von einem Jahr gesperrt. 

Das interne Ordnungsreglement der Firma Hein Déchets erhalten Sie in der 
Rezeption der Gemeindeverwaltung oder auf www.remich.lu/environnement. 
Wir weisen Sie darauf hin, dass auf dem Betriebsgelände der Firma Hein einzig 
und allein das firmeneigene Personal für die Einhaltung des besagten Reglementes 
zuständig ist.

Öffnungszeiten Dienstag – Freitag : 11h00 – 18h00 / Samstag : 09h00 – 16h00

Centre de Recyclage « am Haff »  
des communes de Bous, Remich,  
Schengen et Stadtbredimus 

Depuis juin 2012, l’accès au Centre de Recyclage Hein « Am Haff » à Bech-Klein-
macher est strictement réservé aux détenteurs d’une carte d’accès. Cette carte 
est disponible à la réception de la commune de Remich contre le paiement d’une 
taxe unique non restituable de 10 €. 

Chaque ménage n’a droit qu’à une seule carte. En cas de perte ou d’endommage-
ment de la carte d’accès, une nouvelle carte sera délivrée contre paiement d’une 
taxe unique non restituable de 25 € et la carte initiale sera bloquée. 

Sachez qu’en cas de changement de domicile du ménage en dehors du territoire 
de la commune, la carte sera automatiquement bloquée par la commune.
La remise de la carte à des personnes ne faisant pas partie du propre ménage est 
défendue. Le non-respect de la prédite disposition entraîne le blocage automa-
tique de la carte concernée pour la durée d’une année. 

Le règlement d’ordre intérieur de la société Hein Déchets pour le Centre  
de Recyclage « Am Haff » est disponible à la réception communale ou sur  
www.remich.lu/environnement Dans l’enceinte du Centre de Recyclage, seul  
le personnel de la société Hein Déchets est responsable du respect du règlement 
pré-mentionné.

Heures d’ouverture Mardi-Vendredi : 11h00 – 18h00 / Samedi : 09h00 – 16h00

Avisen & Infoen
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Änderung des Verkehrs
reglementes vom 24. September 
2008. 

Gemeindrat vom 11.12.2015 – ministerielle  
Genehmigung vom 26.01.16 n°322/15/CR
Art. 2/4 - Fußgängerstreifen
Zusätzliche Fußgängerstreifen in der route de  
Luxembourg in Höhe der Hausnummern 6 – 8  
und 20 – 22.

Art. 4/2/4 – Stationnierverbot, Lieferungen
Mit Ausnahme für Lieferungen zu festgelegten Zeiten 
wird in der rue Enz (N2) vor dem Haus Nr. 15 das Parken 
verboten. 

Folgende Vorfahrtsregelungen werden geändert: 
Die Auffahrten vom Goldbergwee und Um Komp 
(Scheierbierg) in die route de Mondorf (N16) werden 
künftig, statt mit einem Vorfahrtsschild, mit einem 
Stoppschild geregelt. 

Gemeindrat vom 11.12.2015 – ministerielle  
Genehmigung vom 26.01.16 n°322/15/CR
Art. 4/2/1 Stationierungsverbot
Einseitiges Stationierungsverbot in der Route de 
Luxembourg vom Haus Nr. 13 bis zum Friedhofsweg.

Modification règlement de  
circulation du 24 septembre 2008 
tel qu’il a été modifié par la suite. 

Conseil communal du 11/12/15 – approbation  
ministérielle du 26/01/16 n°322/15/CR
Article 2/4 – Passage pour piétons
Des passages pour piétons supplémentaires sont 
aménagés dans la route de Luxembourg à la hauteur  
des maisons n° 6-8 et des maisons n°20-22.

Article 4/2/4 - Stationnement interdit, livraisons
Dans la rue Enz (N2), le stationnement est interdit sur  
les emplacements désignés aux jours et heures indiqués.  
A ces jours et heures lesdits emplacements sont réservés 
aux véhicules à l’arrêt, notamment en vue d’approvisionner  
les commerces.

Les règles de priorité changent : 
les accès du « Goldberwee » et « Um Komp »  
(Scheierbierg) vers la route de Mondorf (N16) seront 
réglées dans le futur avec le panneu B,2a « Arrêt »  
au lieu du panneu B1 « Cédez le passage ».

Conseil communal du 13/11/15 – approbation  
ministérielle du 25/01/16 n°322/15/CR
Article 4/2/1 Stationnement interdit
Stationnement interdit dans la route de Luxembourg  
de la maison n°13 jusqu’au chemin du cimetière.

POTEROWEND
TABLE DE 

CONVERSATION

WËLL

BIENVENIDO!
BEM-VINDO! BENVENUTO!

BIENVENUE!

WILLKOMMEN!
WELCOME!
KOMM!

Venez approfondir vos connaissances en 
luxembourgeois pendant un moment de 

conversation conviviale, ludique et détendue.

Pour plus de détails prenez contact avec 
nous : (+352) 23 69 21

Le dernier jeudi du mois à 19h30 à 
la maison « Veräinshaus », Montée 

St. Urbain à Remich :

28.04  |  26.05  |  30.06

LIKE „VISITREMICH“
ON FACEBOOK
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Ferienjobs für Schüler/Studenten

Ausschließlich Schüler/Studenten, welche in der Stadt Remich 
wohnen können einen Antrag für einen Ferienjob in den Sommer
ferien stellen. Einzige Ausnahme wird für die Studenten gemacht 
welche ein Rettungsschwimmerdiplom vom FNLS besitzen und sich 
um einen Posten im Schwimmbad bewerben. Das Mindestalter ist 
auf 16 und das maximale Alter auf 27 Jahre festgelegt.

Die Schüler/Studenten, welche sich um einen Arbeitsplatz bei der 
Maison Relais oder den Sommeraktivitäten bewerben, müssen gemäß 
„règlement grand-ducal du 14 novembre 2013 concernant l’agrément 
à accorder aux gestionnaires de services d’éducation et d’accueil pour 
enfants (article 7)“, im Besitz eines Diplomes als Hilfsanimateur -  
Niveau A sein. Eine Ausbildung wird vom 17. bis 20. Mai in der 
Maison Relais Schengen angeboten. Für mehr Informationen: 
mrremerschen@youthhostels.lu 

Schüler/Studenten, welche an einem Arbeitsplatz im Schwimmbad 
interessiert sind, müssen Inhaber vom Rettungsschwimmerdiplom 
der FNLS sein. Ein Kurs kann gegebenenfalls von der Stadt Remich 
organisiert werden.

Die Einschreibeformulare mit dem internen Reglement können auf 
www.remich.lu „Publications“ - „Formulaires“ ab dem 18. April 
2016 heruntergeladen werden oder am Empfang der Gemeinde 
abgeholt werden.

Travail de vacances pour étudiants

La Ville de Remich engage pendant les vacances scolaires  
uniquement des élèves et étudiants qui habitent la commune de 
Remich – exception est faite pour les étudiants détenteur d’un brevet 
nageur-sauveteur FNLS qui postulent pour un poste au service 
piscine. L‘âge minimum est fixé à 16 ans et l‘âge maximum à 27 ans 
accomplis.

Les étudiants qui optent pour un emploi auprès de la Maison Relais 
ou des activités de vacances doivent, suivant le règlement grand-
ducal du 14 novembre 2013 concernant l’agrément à accorder aux 
gestionnaires de services d’éducation et d’accueil pour enfants 
(article 7), être détenteur d’un brevet d’aide-animateur niveau A.
Une formation est proposée par la Maison Relais Schengen du  
17 au 20 mai. Pour plus d’infos : mrremerschen@youthhostels.lu

Les étudiants intéressés à un emploi auprès du service piscine 
doivent être détenteur d’un brevet nageur-sauveteur FNLS.  
Un cours pourra être organisé en temps utile par la Ville de Remich.

Les formulaires d’inscription avec le règlement interne sont 
disponibles sur www.remich.lu - Rubrique « Publications » -  
« Formulaires » ou à l’accueil de la commune à partir du 18  
avril 2016.

MAM VELO LAANSCHT MUSEL
E-BIKE DAG ZU RÉIMECH

DONNESCHDEG
05.05.2016

P L A C E  D R  F.  K O N S  &  A L E N T O U R S

MAT ËNNER ANEREM :

- enger Ausstellung vun e-Bike’s mat Testméiglechkeet

- enger geféierter Randonnée mam Coursevëlo 
(Départ 09:30 Place Kons) 

- enger geféierter Randonnée mam e-Bike 
(Départ 10:00 Place Kons)

Weider Infoe geschwënn op 
www.remich.lu
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Umbau des Seiteneingangs 
der Gemeindeverwaltung 
für Personen mit  
eingeschränkter  
Mobilität

Ziel der jetzt in Angriff genommenen 
Umbauarbeiten ist es, die Höhe der seitli-
chen Eingangstür der Gemeindeverwaltung 
soweit anzupassen, dass ein barrierefreier 
Zugang möglich wird. Zu diesem Zweck 
wird der Inneneingangsbereich dem 
Außenniveau in der Höhe angepasst. 

Das bedeutet also, dass die vorhandenen 
Treppenstufen beseitigt werden, wobei 
jedoch die Eingangstür, in Stand gesetzt  
und verlängert, erhalten bleibt.

Der Höhenunterschied zwischen dem 
Erdgeschoss und der Seiteneingangstür  
wird durch eine neue Treppe ausgeglichen, 
die sich per Knopfdruck zu einer für 
Personen mit eingeschränkter Mobilität 
zugängichen Hebebühne/plattform verändert.

Durch die eingesetzte Technik behält der 
Seiteneingang nach wie vor seine Funktion  
als Notausgang. 

Der Eingangsbereich wird vergrößert, indem 
die Eingangstür ins Souterrain verlegt wird 
und die Außenmaße so bemessen sein 
werden, dass auch Rollstuhlfahrer barriere-
freien Zugang bekommen.

Transformation de 
l’entrée latérale de la 
commune de Remich afin 
de créer une entrée pour 
personnes à mobilité  
réduite.

Le niveau de l’entrée latérale sera baissé de 
façon à pouvoir accéder de plein pied à la 
maison communale. À cette fin, le palier 
intérieur sera amené au même niveau que le 
chemin d’accès extérieur. Les marches 
d’accès seront donc supprimées. La porte 
d’entrée sera conservée, mais restaurée et 
allongée. 

La différence de niveau entre le rez- 
de-chaussée et l’entrée latérale sera franchie 
par un escalier nouveau qui, à l’aide de 
boutons poussoirs, se transforme en 
plate-forme élévatrice dans le cas où ce 
chemin sera emprunté par une personne à 
mobilité réduite. Le fait que la plate-forme 
est transformée en utilisation standard en 
escalier permet de garantir la fonction sortie 
de secours de la porte d’entrée latérale. 

Le palier de l’entrée latérale sera agrandi  
en déplaçant la porte d’accès au sous-sol  
et aura les dimensions préconisées pour être 
emprunté convenablement par des  
personnes se déplaçant en fauteuil roulant.

C
ha

nt
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rs



12 | De Buet, Abrëll / Mee 2016

Um den Ausstoß an Treibhausgasen zu 
reduzieren, will der Staat verstärkt mit den 
Gemeinden Luxemburgs zusammenarbeiten. 
Im Juli 2012 wurde ein Gesetz gestimmt, 
welches ein Abkommen (Klimapakt) 
zwischen dem Staat und den Gemeinden 
ermöglicht.

Ziel dieses Klimapaktes ist es die Treibhaus
emissionen, sowie den Energieverbrauch und 
die damit verbundenen Kosten zu senken. 
Der Klimapakt trat am 01. Januar 2013 in 
Kraft und läuft Ende 2020 aus.

Der Gemeinderat Remich hat am 27. 
Dezember 2012 einstimmig den Beitritt  
zum Klimapakt beschlossen.

Die Unterzeichnung des Klimapaktes bringt 
Verpflichtungen für beide Parteien mit sich:
•	 ��Die Gemeinde Remich verpflichtet  

sich zur Umsetzung des European Energy 
Award (EEA) und die Schaffung  
einer Energiebuchhaltung für die 
gemeindeeigenen Gebäude und  
technische Ausrüstung.
•	 �Der Staat garantiert finanzielle und 

technische Unterstützung.

Der EEA-MaSSnahmen
katalog

Das EEA-Programm, das seit mehr als 20 
Jahren in rund zehn europäischen Ländern 
zur Anwendung kommt, umfasst einen 
Katalog von 79 Einzelmaßnahmen, in 
welchen die Gemeinden in den Bereichen 
Klimawandel, Energie und Mobilität aktiv 
werden können. Das ausgearbeitete  
Programm wurde an die nationalen Gegeben-
heiten angepasst. Durch den Beitritt 
verpflichtet sich die Gemeinde Remich eine 
nachhaltige Politik in den Bereichen Klima-
wandel, Energie und Mobilität durchzuführen.

Die geplanten Energie- und Klimaschutz
aktivitäten werden regelmässig mit  
Hilfe eines europäischen Programmes,  
dem European Energy Award, überprüft  
und bewertet.

Die Maßnahmen betreffen hauptsächlich die 
Kategorien Raumplanung und Konstruktionen,  
kommunale Bauten und Anlagen, Ver- und 
Entsorgung, Mobilität, interne Organisation, 
sowie Kommunikation und Kooperation.

Daraufhin hat die Stadt Remich ihre erste 
Zertifizierung mit einem Resultat von  
53,1 Prozent im Mai 2015 erhalten.  
Dies bedeutet eine Einstufung der Gemeinde 
in der Kategoire 2, in der sich alle Gemeinden 
befinden, die eine Punktzahl von mehr  
als die Hälfte der möglichen Punktzahl 
erreicht haben.

In der nächsten Ausgabe vom „De Buet“ 
stellen wir Ihnen die bereits von der Stadt 
Remich angewandten Maßnahmen kurz vor.

Kommunales Klimateam 

Verantwortlich für die Umsetzung der oben 
erwähnten Maßnahmen ist ein kommunales 
Klimateam, welches die Gemeinde einsetzen 
muss. Dieses setzt sich zusammen aus einem 
Klimaberater, Vertretern aus der Politik, der 
Verwaltung, aus kommunalen Kommissionen,  
Experten, Unternehmensverantwortlichen 
und interessierten Bürgern. Das Klimateam 
macht eine Bestandsaufnahme und erstellt 
ein Aktionsprogramm für die Gemeinde.  
Zur Zeit besteht unser Klimateam aus 8 
Mitgliedern. Gerne nehmen wir noch neue 
Mitglieder auf.

Finanzielle  
Unterstützung  
der Gemeinden

Die Umsetzung der Maßnahmen wird durch 
den Staat wie folgt mit Mitteln aus dem 
Umweltfonds unterstützt:
•	 �Die Kosten für den Klimaberater werden 

zum Teil übernommen (25 – 50 Tage  
pro Jahr, je nach Einwohnerzahl der 
Gemeinde).
•	 �Eine fixe jährliche Unterstützung von 

10.000 € als Beteiligung an den Funktions-
kosten zur Umsetzung der Massnahmen.
•	 �Eine variable jährliche Unterstützung, 

welche abhängig ist vom Grad der 
Umsetzung der EEA-Maßnahmen. 

Links zum Thema:  
www.pacteclimat.lu 
www.european-energy-award.org

R
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Pour réduire les émissions de gaz à effet de 
serre, l‘Etat veut coopérer avec les communes 
du Luxembourg. En Juillet 2012 une loi, 
permettant un accord (Pacte Climat) entre 
l‘Etat et les communes, a été votée. 

L‘objectif du pacte climat est de réduire  
les émissions de gaz à effet de serre, la 
consommation d‘énergie ainsi que les coûts 
associés. Le pacte climat est en vigueur 
depuis le 1er Janvier 2013 et prendra fin le  
31 décembre 2020.

Le conseil communal de Remich a décidé 
unanimement de joindre le Pacte Climat lors 
de sa session du 27 décembre 2012. 

La signature de la convention entraîne des 
obligations pour les deux parties,
•	 �la Ville de Remich s‘engage à exécuter les 

mesures du catalogue European Energy 
Award (EEA) et à instaurer un système  
de comptabilité énergétique pour  
ses infrastructures et équipements  
communaux.
•	 �l‘Etat garantit le soutien financier et 

technique.

Le catalogue de  
mesures EEA

L’European Energy Award est système de 
gestion de qualité qui fait preuve d’une 
expérience de plus de 20 ans dans une 
dizaine de pays européens et qui a été 
adapté au contexte national. Un catalogue 
de 79 mesures servira à orienter efficacement  
les communes dans leurs démarches dans les 
domaines de la lutte contre les changements 
climatiques, de l’énergie et de la mobilité. 

Par la signature de la convention, la Ville de 
Remich s’est engagée à exécuter les mesures 
reprises dans ce catalogue. Un système de 
certification permet d’évaluer et de récom-
penser les efforts réalisés par les communes, 
en fonction du catalogue des mesures et du 
potentiel d’action de chaque commune.  

Les mesures concernent principalement  
les 6 catégories suivantes : l’aménagement  
du territoire et les constructions, les 
bâtiments et équipements communaux,  
l‘approvisionnement et la dépollution,  
la mobilité, l‘organisation interne, et la 
communication et coopération.

La Ville de Remich a été certifiée pour la 
première fois au mois de mai 2015, en 
affichant un résultat de 53,1  %. Ainsi, elle a 
obtenu la certification de catégorie 2, pour 
les communes ayant réalisé un score au-delà 
de la moitié du score maximal réalisable.

Dans la prochaine édition du « De Buet » 
nous allons résumer les différentes mesures 
réalisées par la Ville de Remich.

Le Klimateam – équipe  
climat de la Ville  
de Remich

La mise en place d’une équipe climat, dont la 
mission est l’exécution des mesures EEA, est 
également obligatoire. Cette équipe qui 
s’appelle Klimateam est composée d’un 
conseiller climat, de représentants politiques, 
membres du personnel de l‘administration 
communale, de commissions municipales, 
d’experts, de responsables d‘entreprises et  
de citoyens intéressés. Actuellement notre 
équipe est composée de 8 membres et nous 
sommes prêts à accueillir de nouveaux 
intéressés.

Le Klimateam
•	 �établit le bilan initial 
•	 �procéde à l’autoévaluation de la politique 

énergétique et climatique de la commune, 
selon les exigences du programme EEA. 
•	 �élabore également le programme de travail 

sur base des résultats du bilan initial. 

Soutien financier  
par l’Etat

La mise en œuvre des mesures est soutenue 
par l‘Etat (Fonds pour l‘environnement) 
comme suit :
•	 �financement du conseiller climat  

(25 - 50 jours par an, en fonction du 
nombre d’habitants).
•	 �une subvention forfaitaire annuelle  

de 10.000 € comme participation au 
financement des frais de fonctionnement.
•	 �une subvention variable annuelle, 

dépendant du degré de mise en œuvre des 
mesures EEA.

Liens utiles : 
www.pacteclimat.lu 
www.european-energy-award.org
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Trafostation für  
Ausflugs-und Kreuz-
fahrtbinnenschiffe

Im Laufe der vergangenen Monate hat 
die Stadt Remich in Zusammenarbeit 
mit dem Schifffahrtsamt des Ministe
riums für nachhaltige Entwicklung und 
Infrastrukturen den Bau einer 
Trafostation bei der Pumpstation 
„Wueswee“ in die Tat umgesetzt.
Die Realisierung der Trafostation am 
Schiffsanleger ist zu einer dringlichen 
Notwendigkeit geworden, um der 
erheblichen Lärmentwicklung und 
-belästigung der dort liegenden 
Ausflugs- und Kreuzfahrtschiffe 
wirksam entgegenzutreten.
Der jetzige Behälter, in dem sich die 
eigentliche Trafoanlage befindet, 
sowie der Metallsockel, werden in den 
kommenden Wochen noch entspre-
chend verkleidet. 
Dabei handelt es sich insgesamt um 
eine vorläufige Lösung bis zum 
Zeitpunkt einer Gesamterneuerung 
der Pumpstation „Wueswee“, die im 
Rahmen des international getragenen 
Projektes der Einrichtung von 
Kläranlagen an der oberen Mosel 
durchgeführt werden wird.
Im Laufe dieses Monats März 2016 
wird die Trafostation in Betrieb 
genommen, so dass schon in der 
kommenden Saison die Schiffe 
während der Liegezeiten keine 
Geräusch-und Geruchsbelästigung 
mehr darstellen dürften.

Station de distribution 
d’électricité pour les 
bateaux-hôtels

Au cours des derniers mois, la Ville de 
Remich a procédé, en collaboration 
avec le Service de la Navigation du 
Ministère du Développement durable 
et des Infrastructures, à la mise en 
place d’un nouveau poste de transfor-
mation d’électricité sur le site de la 
station de pompage « Wueswee ».
Le poste susmentionné a été réalisé 
afin de faire face à la nécessité de 
réduire les nuisances sonores des 
bateaux-hôtels faisant escale à Remich, 
en mettant en œuvre une station de 
distribution d’électricité sur le lieu de 
stationnement des bateaux le long de 
l’Esplanade.
Le container dans lequel se trouve le 
nouveau poste de transformation, ainsi 
que le support métallique sur lequel il 
se situe, seront encadrés par un 
revêtement dans les semaines à venir.
Il s’agit d’une solution provisoire en 
attendant le renouvellement du 
bâtiment de la station de pompage 
« Wueswee » dans le cadre du projet 
international de la station d’épuration 
de la Moselle supérieure.
La station de distribution d’électricité 
sera mise en fonction au cours du mois 
de mars 2016 afin que les bateaux 
concernés puissent se raccorder à 
cette nouvelle infrastructure, permet-
tant ainsi de réduire les nuisances 
sonores.

Borne électrique

FütterungsVerbot

Die Stadt Remich erinnert an Artikel 53  
des allgemeinen Polizeireglementes, welches am  
21. August 2015 vom Gemeinderat angenommen 

wurde, laut welchem est verboten ist jegliche Wasser-
vögel und Tauben auf der Esplande zu füttern.

Wir bedanken uns für Ihr Verständnis.

Interdiction de nourrir

La Ville de Remich vous rappelle que selon l'article 53 
du règlement général de police adopté en date du 21 

août 2015 par le Conseil Communal, il est strictement 
interdit de nourrir les oiseaux aquatiques et pigeons 

sur l'Esplanade. Merci pour votre compréhension.

Präventionskampagne:  
Diebstahl aus Fahrzeugen

Durch Aufstellen von Schildern auf den Parkplätzen 
macht die Stadt Remich, in Zusammenarbeit mit der 

Polizei, auf Einbrüche in abgestellte Fahrzeuge 
aufmerksam. Lassen Sie keine Wertgegenstände 

(GSM, Handtaschen, Schlüssel, …) in Ihrem  
Kraftfahrzeug, weder gut sichtbar noch im Hand-
schuhfach oder Kofferraum und denken Sie daran 

die Fenster und das Schiebedach zu schließen.

Campagne préventive :  
vol des véhicules

En collaboration avec la Police grand-ducale, la Ville 
de Remich rend attentif aux cambriolages de 

voitures garées sur des places/parkings publics 
moyennant des panneaux placés sur les parkings.  

Ne laissez pas d’objets de valeur (GSM, sacs à main, 
clés, ...) dans votre voiture, ni visiblement ni dans la 

boîte à gants ou le coffre et pensez à fermer les 
fenêtres et le toit ouvrant.

SAMSCHDEG DE 7. MEE AB 10H30

D’Holz läit laanscht de Wee

Holzstee

CactusDomaine de la Forêt

Raiffeisen

Entrée Bësch - Domaine de la Forêt

Route de l’Europe
Route de l’Europe

Route de l’Europe

Op der Kopp

Infoen
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Sportleréierung

Bei der Sportleréierung, organiséiert de 15. Februar 2016 am  
Schoul- a Sportzentrum „Gewännchen“ vun der Stad Réimech an  
der Sportskommissioun, goufen net manner wéi 7 Eenzelsportler  
a 6 Equippe fir hir gutt sportlech Leeschtungen aus dem Joer 2015 
geéiert. Animéiert gouf den Event vum Ben Olinger, deen niewebäi  
e klengen Interview mat de Sportler gemaach huet. Esou wollt hien 
zum Beispill vum Cédric Pries (Vize-Champion am Cyclocross bei den 
Débutanten) wëssen, wéi ee sech esou ee Moto an engem Vëlo kéint 
virstellen.  Fir weider Animatioun huet d’Danzschoul asbl vu 
Wellesteen ënnert der Féierung vum Jean-Guillaume Weis gesuergt. 
Si hunn verschidde Stiler un Danz, wéi zum Beispill Salsa, Rumba, 
Kizomba an Hip Hop virgefouert. Mat deelweis spektakulären Dänz 
hu si d’Publikum an d’Sportler begeeschtert.

Pas moins de 7 sportifs individuels et 6 équipes ont été honorés pour 
leurs résultats sportifs à l’occasion de l’ovation des sportifs de 
l’année 2015 qui a eu lieu le 15 février 2016 au Centre scolaire et 
sportif « Gewännchen ».
Cet évènement traditionnel, organisé par la Ville de Remich et la 
Commission des Sports, a été présenté par Ben Olinger qui a profité 
de faire un interview entre autre avec Cédric Pries (vice-champion 
chez les débutants du cyclocross) pour connaître le fonctionnement 
d‘un moteur dans un vélo. La soirée était animée également par la 
Danschoul asbl de Wellenstein sous la direction de M. Jean-Guillaume 
Weis qui a proposé un aperçu sur divers styles de danses comme p.ex. 
Salsa, Rumba, Kizomba et Hip Hop. Leurs démonstrations spectacu-
laires représentaient surement l’attraction de la soirée.
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Oplëschtung vun 
den Equippen an de Sportler

Claude Scheuer / Duathlon – Triathlon
- 1. Plaz: M35 Triathlon Championnat,  
olympesch Distanz zu Wäiswampich

- 2. Plaz: M35 Duathlon Championnat, laang Distanz,  
Powerman zu Housen

- 3. Plaz: M35 Triathlon Championnat, laang Distanz,  
IRONMAN 70.3 zu Réimech - (10te Letzebuerger an  

1te Réimecher)
- 1. Plaz: M35 Tritour Challenge Peters Sports

Cercle de gymnastique Remich
- Colin Hartz-Marques > Champion bei de Benjamin

- Juniors Féminins (9-13) > 2. Plaz: Championnat des Sections
- Minis Féminins (6-8) / > 2. Plaz : Championnat des sections

Union Remich-Bous
- Seniors Hären: 1. Plaz an der 1. Divisioun /  

Opstig an d‘Éirepromotioun

BKS Racing Team

Musel Pikes 
- Scolaires: Finalist Coupe de Lëtzebuerg

Carole Kill / Leichtathletik
- Championne bei den Espoires am Cross Country

- 3. Plaz: Championnat Espoires Relais 3 x 800m
- 2. Plaz: Championnat Espoires Relais 4 x 400m

DT Remich 
- Minimes Jongen: 1. Plaz an der 4. Divisioun, 6. Distrikt

Cédric Pries / Cyclocross
- Vice-Champion bei den Débutanten

Neil Peters / Triathlon 
 - Vice-Champion bei der Elite
 - 40. Platz: ETU EM Genf Elite

 - Promotiounskader COSL

Kari Peters / Schilaanglaf 
- 70. Plaz ënner 127 Starter op der WM zu Falun a Schweden

- Qualifizéiert fir 2 Weltcupen

Dylan Mathay / Triathlon
- 3. Plaz: Championnat Triathlon bei de Junioren
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WëllT Dir Är Affiche hei gesinn ?  

Da schéckt eis se : buet@remich.lu 

DE   Verkostung von Weinen, Crémants und Edelbränden  |  Kulinarische Spezialitäten  |  Musik und 
Kunstausstellungen  |  Geführte Touren  FR   Dégustations des vins, Crémants et eaux-de-vie  |  
Spécialités régionales  |  Musique et expositions d‘art  |  Visites guidées  EN  Authentic regional  
food  |  Tasting of Crémants, wines and brandies  |  Music and art exhibitions  |  Guided tours

DE
fr

En

www.facebook.com/Visitmoselle

wine
taste
enjoy

moselle

Wochenende der offenen Weinkeller 
Week-end portes ouvertes  

open Wine cellars Weekend  

www.visitmoselle.lu

15+16.05.2016
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Ouverture saison de tennis 2016
Tarifs cotisations 2016

 
Adultes      50 €
Etudiants   35 € 
Enfants (6-12 ans)          25 € 
Membre honoraire à partir de 10 €

 
Cotisations par virement sur notre compte CCP :
IBAN LU60 1111 1014 6907 0000

Porte ouverte
Inscriptions école de tennis

Clubhouse, Parc Brill, rue de l´Hospice, Remich

samedi 16 avril 2016

        10.15 hrs : Accueil
       10.30 - 12.30 hrs : Ateliers tennis pour enfants avec
                                          les entraîneurs de l'école de tennis
       12.30 - 13.30 hrs : Jeu libre

     à partir de 14.00 hrs : Match interclubs jeunes   
                 

                         Pendant toute la journée
     grillade et boissons - inscriptions école de tennis
§               inscriptions cours particuliers adultes

        Programme

   

www.tcremich.lu - plus d'infos et système de réservation en ligne
Demandes d'adhésion au club disponibles lors de la porte ouverte

Eröffnung der Tennissaison 2016
Mitgliedsbeiträge 2016

 
Erwachsene        50 €
Studenten   35 

€Ehrenmitglied              ab 10

Beiträge bitte überweisen auf  das Konto CCP:
IBAN LU60 1111 1014 6907 0000

€ 
Kinder (6-12 Jahre)  25 

Tag der offenen Tür
Einschreibungen Tennisschule

Clubhouse, Parc Brill, rue de l´Hospice, Remich

Samstag 16. April 2016

        10.15 Uhr : Empfang
        10.30 - 12.30 Uhr : Schnupperkurse für Kinder mit
          den Trainern der Tennisschule                                              
        12.30 - 13.30 Uhr : Freies Spiel

      14.00 Uhr : Meisterschaftsspiel Jugendmannschaft
      
      Den ganzen Tag über
      Grillen und Getränke
           Einschreibungen Tennisschule
     Einschreibungen Privatstunden (Erwachsene)

        Programm  

   

www.tcremich.lu - Infos und Online-Reservationssystem
Mitgliedsanträge ebenfalls erhältlich am Tag der offenen Tür

€

1er et 3ème lundi du mois
14h00-16h00   

Centre scolaire et sportif  
8, rue des Champs 

L‐5515 REMICH  

04/04/2016
18/04/2016
02/05/2016
06/06/2016
20/06/2016  

04
24

2016
Explorez le vignoble le plus international du monde avec vos 5 sens.

V I N T É G R AT I O N

Come and taste the most international wine region of the world.

WIN(E)TEGRATION

LEADER Miselerland | Projets Terroir Moselle & Pacte d’Intégration | 23, route de Trèves | L-6793 Grevenmacher | Tél. : +352 750139        
info@terroirmoselle.eu | cathy.schmartz@leader.miselerland.lu | www.terroirmoselle.eu | www.leader.miselerland.lu
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Erfuerscht déi internationalst Wäiregioun vun der Welt mat all Äre Sënner.

WÄINTEGRATIOUN

WÉINI: Sonndeg, 24. Abrëll 2016, 15.00 – 18.00 Auer

WOU: Wäimusée Éinen, 115, route du Vin L-5416 Ehnen

WÉIVILL: Fir 10 € kënnt Dir mindestens 10 Wäiner aus deenen 
3 Musellänner Lëtzebuerg, Däitschland a Frankräich 
schmaachen.

EXTRA: D’Foodtruck Company erwaart Iech mat ganz spezielle Burger-Kreatiounen!

WAT: Begitt Iech mat eise Wënzer an anere regionale Spezialisten op d’Spuere vun de Wäiner vun der ganzer Musel mat 
all hire verschiddene Facetten. Dobäi kënnt Dir en Tour mat der M.S. Princesse Marie-Astrid, Entréestickete fir den 
Domaine Thermal zu Munneref an aner flott Präisser aus der Regioun gewannen an intressant Leit kenne léieren!

 D’Tickete kënnt Dir reservéiere bäi LEADER Miselerland (Gréiwemaacher)
 Telefon: +352 750139, E-Mail: vintegration@hotmail.com 

 D’Plaze si limitéiert!

Europäischer Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung des ländlichen Raumes: 
Europa investiert in die ländlichen Gebiete.
Fonds européen agricole pour le développement rural: l’Europe investit dans les zones rurales.
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Vendredi 27 mai 2016

Freideg, den 27. Mee 2016

Inscriptions et renseignements : 
Ville de Remich | Tél. 23 692 1 | info@remich.lu

www.noper.lu

WëllT Dir Är Affiche  

hei gesinn ?

Da schéckt eis se :  
buet@remich.lu
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état civil

Mariages
Ribeiro Fernandes André &  
Duro Santos Gisela 
29.01.2016

Pacs
Linster Lars &  
Schram Corinne 
04.02.2016 

Décès
ANDRES Sonja 
07.02.2016

FELTZ Marie 
06.02.2016

GRUN Léonie 
20.01.2016

KIEFFER Angèle 
07.02.2016

LECLERC Gust 
30.01.2016

MARZADORI Marcel 
19.01.2016

QUQU René 
20.01.2016

REINERT Andrée 
15.01.2016

Naissances
Guo Xin Yuan 
11.02.2016

Millim Daymon
01.02.2016
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Cavalcade - 06.03.2016

Galerie

Dir sidd op enger vun dëse  

FOTOEN drop a wëllt  

se gär geschéckt kréien ?  

Da schéckt eis eng E-mail : buet@remich.lu 
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Aweiung Épicerie Sociale - 25.01.2016

Kannerfuesbal - 31.01.2016
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Buergbrennen 
13.02.2016

Stréifrächen 
10.02.2016
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Poterowend am Veräinshaus - 25.02.2016
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Gala Gymnique  
13.03.2016

Grouss Botz - 12.03.2016
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Abrëll / Mee

Schéckt eis är manifestatioun op : 

buet@remich.lu 

Abrëll

Les mardiS après-midi
Amiperas

 14h00-18h00
 Centre sociétaire « Al Schoul »

Samschdeg, den 2.

GAARD AN HEEM 
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE

	 15h00
	 Centre sociétaire « Al Schoul »

RANDONNÉE CA. 8 KM
	 09h30-11h30
	 Départ : Place Dr F. Kons
	� Apéro/repas sur demande  
Org. : Commission des affaires  
sociales et du 3e age 
�Contact : Aly Thommes 
E-Mail : athommes@pt.lu

Sonndeg, den 10.

MARCHÉ DE DIMANCHE & BROCANTE
	 10h00-19h00
	 Place Dr F. Kons
	� Org. : Ville de Remich

Freideg, de 15.

TENNIS CLUB REMICH
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE

	 20h00
	 Parc Brill – Clubhouse

Samschdeg, de 16.

PORTE OUVERTE TENNIS CLUB
	 À partir de 10h00
	 Parc Brill – Clubhouse
	� Ateliers pour enfants, jeu libre,  
matchs interclub jeunes, inscriptions école 
de tennis, grillades et boissons 
Org. : Tennis Club Remich 
www.tcremich.lu
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FEIERLÄSCHERKONTROLL 
fir d‘Gemenge Bous, Réimech a 
Stadtbriedemes

	 09h00-16h00
	 Parking Schwämm 
	� Feierläscherkontroll, Verkafsstand mat 
Feierläsch- a Rettungsartikelen, Training fir 
den Ëmgang mam Feierläscher - Fir Iessen a 
Gedrénks ass gesuergt. Weider Infoen um  
Tel. 621 30 81 17 – E-Mail : fk@brs.lu 
Org. : Asazzenter B-R-S

Sonndeg, de 17.

MARCHÉ AUX PUCES
	 10h00-19h00
	 Place Dr F. Kons
	�� Org. : Flou- a Sammlerclub 
info@floutreff.club 
www.floutreff.club

PREMIÈRE COMMUNION

Spargelen à gogo
	 ab 11h00
	 Scoutchalet Buschland
	��� Menu 1 : Spargelen mat Ham 24 €  
Menu 2 : Spargelen sauce mousseline 20 € 
Menu 3 : Spaghetti 12 €  
Umellen duerch d’Iwwerweise vun de Suen 
op de Konto LU70 0090 0000 1188 5704 bei 
der CCRA virum 07. Abrëll 2016 mat Numm 
a Menu. Weider Infoen um Tel. 621 143 934 
Org. : Frënn vun de Réimecher Guiden  
a Scouten

Méindeg, den 18.

MARCHÉ MENSUEL
	 08h00-12h00
	 Place Dr F. Kons
	 Org. : Ville de Remich

JOURNÉE DE PÈLERINAGE

Entente des sociétés « Um Gréin »
Assemblée générale	

	 19h00
	 Centre sociétaire « Al Schoul »

Dënschdeg, den 19.

INFOOWEND FIR ELTEREN  
MAT BEESECURE - Thema : Facebook, 
Videospiller

	 19h30
	 Centre scolaire et sportif « Gewännchen »
	� Org. : Schoul Réimech 

Samschdeg, de 23.

FC MARIE-ASTRID
ASSEMBLÉE GÉNÉRALE

	 18h00
 Centre sociétaire « Al Schoul »

Mëttwoch, de 27.

COLLECTE DE VIEUX VÊTEMENTS  
ET CHAUSSURES

	� Collecte de vieux vêtements et chaussures 
pour l’Aide aux enfants handicapés.  
Veuillez svpl mettre les sachets fermés  
bien visiblement sur le trottoir pour 07h00 
au plus tard. 
Org. : Ville de Remich & Aide aux enfants 
handicapés

Donneschdeg, den 28.

POTEROWEND - MESA DE CONVERSA -  
TABLE DE CONVERSATION -  
TALKING TIME

	 19h30
	 Veräinshaus
	� Venez approfondir vos connaissances en 
luxembourgeois pendant un moment de 
conversation conviviale, ludique et déten-
due : 1x par mois, 1 jour, 1 langue –  
toujours le dernier jeudi du mois. 
Org. : Commission de l’Intégration

MEE

Les mardiS après-midi
Amiperas

 14h00-18h00
 Centre sociétaire « Al Schoul »

Sonndeg, den 1.

1. Meefeier
 07h30
	 Treffpunkt : Busparking « Gewännchen »
	� Org.: verschidde Verainer vu Réimech

KONSCHT AN HOBBY
 10h00-18h00
	 Place Dr F. Kons
	� Org. : Syndicat d’Initiative Remich

Donneschdeg, de 5.

E-BIKE DAG – Mam Vëlo  
laanscht Musel

 09h00-18h00
	 Place Dr F. Kons & alentours
	� Org. : Ville de Remich. Mat ënner anerem der 
Ausstellung vun e-Bike’s mat Testméiglech-
keet, enger geféierter Randonnée mam 
Coursevëlo (Départ 09 :30 Place Kons) an 
enger geféierter Randonnée mam e-Bike  
(Départ 10 :00 Place Kons)

Samschdeg, de 7.

RANDONNÉE CA. 8 KM
	 09h30-11h30
	 Départ : Place Dr F. Kons
	� Apéro/repas sur demande  
Org. : Commission des affaires  
sociales et du 3e age 
�Contact : Aly Thommes 
E-Mail : athommes@pt.lu

Holzstee mat Liëtsch
	 10h30
	 Bësch (Agang hannert dem Hotel de la Forêt)
	� Org. : Fierschter a Gemeng Réimech

Sonndeg, den 8.

MARCHÉ AUX PUCES
	 10h00-19h00
	 Place Dr F. Kons
	�� Org. : Flou- a Sammlerclub 
info@floutreff.club 
www.floutreff.club

CONCERT KÄERCHER MUSEK
	 11h00
	 Place Dr F. Kons
	� Org. : Ville de Remich & Commisson du 
Tourisme et des Affaires Culturelles



30 | De Buet, Abrëll / Mee 2016

CONCERT MUSEKSFRËNN  
NOUMER GEMENG

	 16h00
	 Place Dr F. Kons
	� Org. : Ville de Remich & Commisson du 
Tourisme et des Affaires Culturelles

Sonndeg, de 15. & Méindeg, de 16.

WINE, TASTE, ENJOY
	 11h00-20h00
	 De Schengen à Grevenmacher
	� Le weekend de pentecôte les vignerons et 
caves ainsi que quelques distilleries vont 
ouvrir leurs portes et offres des dégusta-
tions, de la musique, des expositions, des 
visites guidées et des spécialités culinaires. 
Des navettes circulent toute la journée. 
Org. : Office Régional du Tourisme  
« Miselerland » 
www.visitmoselle.lu

Dënschdeg, de 17.

MAM BUS OP D’SPRANGPRËSSESSIOUN 
ZU IECHTERNACH

	� Départ : 07h55 op der Place Nico Klopp 
 08h00 um Parking Gréin

	� Umeldung bis den 2. Mee 2016 
Org. : Fraen a Mammen 
Kontakt : Monique Zeimet-Schroeder 
E-Mail : mr_zeimet_schroeder@yahoo.de

Sonndeg, den 22.

JOURNÉE DE TONTE DE MOUTONS
	 Place Dr F. Kons
	�� Tournoi international de tonte de moutons 
Org. : Lëtzebuerger Schofzuchtverband

Méindeg, den 23.

MARCHÉ MENSUEL
	 08h00-12h00
	 Place Dr F. Kons
	 Org. : Ville de Remich

WINE
TASTE
ENJOY

MOSELLE

WOCHENENDE DER
OFFENEN WEINKELLER

WEEK-END PORTES OUVERTES
OPEN WINE CELLARS WEEKEND

www.visitmoselle.lu

15-16.05.2016
WINE
TASTE
ENJOY

MOSELLE
ENJOY

MOSELLE
ENJOY WEEK-END PORTES OUVERTES

OPEN WINE CELLARS WEEKEND

ORT_155318_Wine Taste Enjoy 2016_JCDECAUX_bat.indd   1 01/03/16   16:14

Donneschdeg, den 26.

POTEROWEND - MESA DE CONVERSA -  
TABLE DE CONVERSATION -  
TALKING TIME

	 19h30
	 Veräinshaus
	� Venez approfondir vos connaissances en 
luxembourgeois pendant un moment de 
conversation conviviale, ludique et déten-
due : 1x par mois, 1 jour, 1 langue –  
toujours le dernier jeudi du mois. 
Org. : Commission de l’Intégration

Freideg, de 27.

FÊTE DES VOISINS
	� Face à l’isolement et l’individualisme, la fête 
européenne des voisins est un rendez-vous 
qui favorise les contacts et développe le lien 
social. C’est l’occasion de rencontrer ses 
voisins pour développer la convivialité afin 
de rompre à l’anonymat et l’isolement. 
Org. : VOUS !

Samschdeg, den 28.

PERMANENCE ÉNERGÉTIQUE
	 10h00-12h00
	 Centre sociétaire « Al Schoul »
	� Un conseiller répond à vos questions dans  
le domaine de l’économie d’énergie –  
permanence organisée dans le cadre de la 
campagne énergétique « Zesummen Energie 
spueren ».

KANNERANIMATIOUN – FEEL THE ROCK 
(mobil Kletterwand)

	 15h00-18h00
	 Place Dr F. Kons
	� Org. : Stad Réimech & Tourismus- a 
Kulturkommissioun an Zesummenaarbecht 
mam Spielmobil Konz
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place dr f. kons
konscHT an HoBBY

1. mee

10H00 - 18H00

Like „ViSiT ReMiCH“
ON FACeBOOk


